   № 91-01-58 от 15.02.2011 г. относно въпроси във връзка с практическото прилагане на разпоредбите на Договора между Република България и Руската прилагане на разпоредбите на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност от 27.02.2009 г. (в сила от 20.03.2010 г.)

   НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ ДИРЕКЦИЯ "ЕВРОПЕЙСКИ РЕГЛАМЕНТИ И МЕЖДУНАРОДНИ ДОГОВОРИ"

   ДО

 РАЙОННО (СТОЛИЧНО) УПРАВЛЕНИЕ "СОЦИАЛНО ОСИГУРЯВАНЕ"

 гр. .....................

 Въпрос 1

 При изпращане на набора от документи до Пенсионния фонд на Руската федерация за лицата, изпратени на работа от български работодател на обекти в бившия СССР (КОМИ, Главболгарстрой и др.), следва ли да се изисква от тях "Справка за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската федерация", и ако "Да", къде да се насочват лицата за издаването й?

 Отговор:

 В приложения към писмо № 91-01-188 от 06.07.2010 г. списък на документи, които гражданите на Руската федерация и на Република България, постоянно пребиваващи в Република България, трябва да представят за определяне на руска трудова пенсия в съответствие с договора между двете държави за социална сигурност, е допусната неточност в превода на български език по отношение на посочената в точка 10 справка. Следва да се има предвид, че е необходимо лицата да представят справка за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската федерация (СССР).

 Изискването за представяне на справка за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската федерация, произтича от националното законодателство на Руската федерация (Закон за трудовите пенсии в Руската федерация). При подаване на заявление за преценка правото на руска пенсия съгласно разпоредбите на договора, лицата, в случай че разполагат с такава справка, следва да я представят. Посочената справка следва да бъде с доход, посочен в рубли, предвид което, когато лицата не разполагат с такава справка, липсва възможност същите да бъдат насочвани към български осигурител или архивохранилище към ТП на НОИ, доколкото не се касае за български период и български осигурителен доход. Когато лицата не разполагат с такава справка, следва да декларират това обстоятелство, което при попълване на съответните формуляри за Пенсионния фонд на Руската федерация (ПФРФ) също следва да бъде посочвано от длъжностното лице в ТП на НОИ. Декларацията от лицата следва да се прилага към формулярите и документите, които се изпращат на ПФРФ.

 Въпрос 2

 За пенсиите за ИОЗ със стаж в Русия - образец БГ/РФ 6 ще се получи ли като такъв или от лицата ще се изисква медицинска документация/Медицинско досие от ТЕЛК/ и ксерокопие от нея, заедно със заявление от лицето за задочно освидетелстване?

 Отговор:

 С писмо изх. № 91-01-265 от 29.10.2010 г. на Д "ЕРМД", приложено на всички ТП на НОИ, е изпратен формуляр БГ/РФ 6 "Детайлизирани данни от медицински преглед", съгласуван с Министерство на здравеопазването, като е уточнено, че с оглед постигнатата договореност между представителите на българската и на руската страна формулярите се прилагат от влизане в сила на договора, преди официалното подписване на споразумението. С писмо изх. № 91-01-126 от 15.04.2010 г. на Д "ЕРМД", е указано, че при подаване на заявления за инвалидна пенсия на заявителя следва да се предоставя формуляр БГ/РФ 6 "Детайлизирани данни от медицински преглед" за попълване по предвидения ред, който следва да се добавя към документите и формулярите за изпращане на ПФРФ. При попълване на поле 1.4. на формуляр БГ/РФ 6, следва да се попълва наименованието и адреса на съответното ТП на НОИ, да се датира и да се извърши заверка с подпис на длъжностното лице и печат.

 Въпрос 3

 В случай, че лицето представи стаж в република от бившия СССР, която не е в пределите на Руската федерация (Узбекистан, Армения), следва ли да се започва процедурата по искане на руска пенсия или да се постановява отказ?

 Отговор:

 Когато лицата представят заявления с документи, удостоверяващи осигурителен стаж, придобит на територия на бившия СССР, която понастоящем е самостоятелна държава, следва преди всичко да се съблюдава персоналният обхват на договора.

 В случай, че заявителят е с руско гражданство, заявлението и съответно приложените документи, удостоверяващи стаж на територия на бившия СССР, независимо от факта, че понастоящем е територия, извън пределите на Руската федерация, следва да бъдат изпращани на ПФРФ за произнасяне съгласно прилаганото от него законодателство.

 В случай, че заявителят е с българско гражданство, следва да се прецени според представените документи/декларирания от лицето стаж, дали същият не е придобит на територията на държава, с която България прилага двустранен договор в областта на социалната сигурност (Украйна, Молдова) или държава-членка, с която България прилага европейските регламенти (Литва, Латвия, Естония). Когато се касае за стаж, придобит в държава (част от територията на бившия СССР), с която България прилага двустранен договор или регламент, заявлението се изпраща на съответната държава и се процедира според разпоредбите на съответния договор/регламент. Когато се касае за стаж, придобит в държава, с която понастоящем България не прилага двустранен международен договор в областта на социалното осигуряване или европейските регламенти, но която е била част от територията на бившия СССР, заявлението на лицето се изпраща на ПФРФ за преценка правото на руска пенсия. Между Руската федерация и част от държавите (част от територията на бившия СССР) съществуват договорености за взаимно признаване на права по отношение зачитането на стаж на лицата.

 Следва да се има предвид, че българската КИ не се произнася по чужд стаж.

 В случай, че заявителят е с гражданство, различно от българско или руско, по отношение на същия липсва правно основание за преценка право на пенсия съгласно Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност, тъй като не попада в персоналния обхват на договора (чл.3) и до ПФРФ съответно не следва да се изпращат формуляри и документи.

 В случай, че със заявлението е поискана преценка на българска и руска пенсия, преценка на правото на българска пенсия се извършва при прилагане разпоредбите само на българското законодателство. В мотивите на разпореждането следва да се посочи, че лицето не попада в персоналния обхват на договора.

 В случай че заявлението е ограничено до искане само на руска пенсия, производството се прекратява по реда на АПК.

 Въпрос 4

 Лице с българско гражданство, което работи в Италия, желае отпускане на руска пенсия по договора с Руската Федерация, тъй като няма навършена възраст по чл. 68 от КСО. Има ли право лицето да подаде заявление за отпускане на руска пенсия, тъй като местопребиваването е на територията на страна извън договора и няма претенции относно отпускането на българска пенсия?

 Отговор:

 Съгласно разпоредбите на договора, същият обхваща лицата с местоживеене на територията на договарящите се страни и които са техни граждани, като съответно заявленията лицата подават в държавата по местоживеене.

 С разпоредбата на чл. 1, т. 1.4. от договора е определено понятието "местожителство (местоживеене)", като е посочено, че за Република България това е дългосрочното пребиваване, а за Руската федерация това е мястото на постоянно или временно местоживеене на законно основание на територията на Руската федерация.

 Предвид посоченото, освен гражданството на лицето, се съблюдава и местоживеенето му и според това дали е дългосрочно пребиваващо в България или има постоянно или временно местоживеене на територията на Руската федерация, заявлението следва да бъде подадено в съответната КИ по местопребиваване.

 При установено пребиваване на лицето на територията на Италия, липсва правно основание заявление за руска пенсия да бъде подадено чрез българската КИ. Лицето би могло директно да се обърне към ПФРФ, за което обстоятелство длъжностното лице следва да го уведоми с писмо.

 Въпрос 5

 Как следва да бъде зачетен положен осигурителен стаж на територията на Руската Федерация, който е по-малък от 1 година, при положение, че лицето има осигурителен стаж, придобит на територията на Италия и Испания, а потвърденият от испанската КИ осигурителен стаж също е под 1 година?

 Отговор:

 В случай, че от ПФРФ е потвърден осигурителен стаж по-малко от една година и е посочено, че не възниква право на пенсия съгласно руското законодателство, е приложима разпоредбата на чл. 10, ал. 3 от договора. Следва да се прецени необходимостта от включване на руския стаж за придобиване право на българска пенсия.

 Доколкото във въпроса не е посочено гражданството на лицето и предвид факта, че е получен отговор от ПФРФ, се приема че заявителят е български или руски гражданин (т.е. попада в персоналния обхват на договора).

 В конкретния случай е установено, че лицето има стаж, придобит съгласно законодателствата на Италия и Испания, като испанската КИ е потвърдила осигурителен стаж под една година и е посочила, че само въз основа на този стаж не възниква право на пенсия.

 В този случай, ако лицето е български гражданин, е приложима разпоредбата на чл. 57 от Р 883/2004, а ако лицето е руски гражданин, е приложима разпоредбата на чл. 48 от Р 1408/71 до 01.01.2011 г., а след тази дата се прилагат Регламент (ЕО) № 883/2004 и Регламент (ЕО) № 987/2009, чийто обхват е разширен с Регламент (ЕС) № 1231/2010 на Европейския парламент и на Съвета от 24 ноември 2010 г. по отношение гражданите на трети държави.

 Когато лицето придобива право на пенсия само въз основа на българския, италианския и испанския стаж, без да се взема предвид руският стаж, пенсията се определя по реда на съответния регламент, като испанският осигурителен стаж следва да бъде взет предвид от КИ на Италия и България, като се раздели в съотношение, съответстващо на осигурителния стаж, придобит по техните законодателства.

 Когато лицето, придобива право на пенсия при сумиране само на българския и руския стаж, на основание чл. 10, ал. 3 от договора българската КИ взема предвид руския стаж под една година като български осигурителен стаж, както за правото, така и за определяне на размера на пенсията. Разпоредбите на

   Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност не предвиждат възможност за сумиране на стаж в трета държава.

 Когато лицето придобива право на пенсия само въз основа на българския стаж (т.е. не е необходимо сумиране), се прилагат разпоредбите на съответния регламент. Така се спазва и разпоредбата на чл. 10, ал. 3 от договора, която предвижда преценка на необходимостта от включване на руския стаж в размер по-малък от 1 година за придобиване право на българска пенсия.

 Посоченото означава, че по отношение на този гражданин, в случай че е необходимо сумиране на осигурителен стаж, правото на българска пенсия ще бъде преценено при сумиране само на български и руски стаж или само на български, италиански и испански стаж.

 В случай, че при нито една от трите възможности (само български стаж, само български и руски стаж или само български, испански и италиански стаж) лицето не придобива право на пенсия, такава следва да бъде отказана.

 В случай, че право на пенсия се придобива както при сумиране на български и руски стаж, така и при сумиране на български, италиански и испански стаж, размерът на пенсията следва да се определи както по условията на съответния регламент, така и по условията на договора и да се постанови изплащане на по-благоприятния от двата размера.

 Въпрос 6

 Как следва да се постъпи при прието заявление за отпускане на пенсия от лице с придобит стаж на територията на България, Португалия, Украйна и стаж, положен на територията на Руската Федерация? Ако лицето няма право на пенсия по българското законодателство само с българския осигурителен стаж, при потвърждаване на стажа, придобит на територията на другите страни, как следва да бъде определено правото и попълнена справка NPSQL?

 Отговор:

 При постъпване на заявление от лице с придобит осигурителен стаж в България, Португалия, Украйна и Руската федерация, преди всичко трябва да се установи гражданството на лицето.

 Когато лицето е с руско гражданство, същото не попада в персоналния обхват на Договора между Република България и Украйна за социално осигуряване (в сила от 01.04.2003 г.) и заявление до ПФ на Украйна не следва да бъде изпращано.

 Когато лицето е с украинско гражданство, същото не попада в персоналния обхват на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност (в сила от 20.03.2010 г.) и заявление до ПФРФ не следва да бъде изпращано.

 Когато лицето е с гражданство, различно от българско, руско и украинско, същото не попада както в персоналния обхват на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност, така и в персоналния обхват на Договора между Република България и Украйна за социално осигуряване и заявление до ПФРФ и до ПФ на Украйна не следва да бъде изпращано. В този случай са приложими само разпоредбите на европейските регламенти (Р 1408/71 или Р 883/2004).

 Когато лицето е с българско гражданство, същото попада както в персоналния обхват на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност, така и в персоналния обхват на Договора между Република България и Украйна за социално осигуряване и заявление следва да бъде изпратено както до ПФРФ, така и до ПФ на Украйна.

 Предвид посочената във въпроса фактическа обстановка се приема, че лицето е български гражданин.

 В конкретния случай, заявителят има потвърден осигурителен стаж, придобит съгласно законодателствата на Руската федерация, Украйна и Португалия. По отношение придобития португалски осигурителен стаж са приложими разпоредбите на европейските регламенти (Р 1408/71 или Р 883/2004).

 Европейските регламенти не съдържат разпоредби относно сумиране на периоди, придобити съгласно двустранни спогодби в областта на социалното осигуряване. Предвид посоченото, когато едно лице има освен български стаж и осигурителен стаж, придобит в държава, която е член на ЕС и стаж в държава, с която България има сключен двустранен договор в областта на социалното осигуряване, се съблюдава фактът, дали съответният двустранен договор предвижда възможност за сумиране на стаж в трета държава или не предвижда такава възможност.

 В конкретния случай, както разпоредбите на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност, така и разпоредбите на Договора между Република България и Украйна за социално осигуряване, не предвиждат възможност за сумиране на стаж в трета държава.

 Посоченото означава, че по отношение на този български гражданин правото на българска пенсия ще бъде преценено при сумиране само на български и украински стаж или само на български и руски стаж или само на български и португалски стаж.

 В случай, че при нито една от трите възможности лицето не придобива право на пенсия, такава следва да бъде отказана.

 В случай, че само при едната преценка придобива право на пенсия, в справка NPSQL следва да се подадат стойности на показателите според съответната държава, с чийто стаж е сумиран българският стаж и е придобито право на пенсия.

 Ако правото на пенсия е придобито при две от възможностите и двете са с държавите, с които се прилага двустранен договор, в справка NPSQL следва да се подадат стойности на показателите според държавата, от която е потвърден осигурителен стаж на лицето с по-голяма продължителност.

 В случай, че право на пенсия се придобива както при прилагане на съответния регламент, така и при прилагане на който и да е от двата договора, размерът на пенсията следва да се определи както по условията на съответния регламент, така и по условията на договора и да се постанови изплащане на по-благоприятния от двата размера.

 Въпрос 7

 Лице получава лична пенсия за ИОЗ, отпусната с начална дата 2006 г. само с български осигурителен стаж. Със заявление от 01.09.2010 г. лицето представя удостоверение обр. УП 30, удостоверяващо стаж, положен на територията на КОМИ, изпратен от български осигурител (Дърводобив и строителство).

 Каква отметка следва да бъде направена в БГ/РФ 2 - за отпускане или преразглеждане и съответния вид пенсия - ИОЗ или старост?

 В кои случаи следва да бъде направена отметка "Отпускане на пенсия", "Преразглеждане на пенсия", "Предварителен разчет"?

 Как следва да бъде описан стажът в БГ/РФ 3 при положение, че лицето има действителен осигурителен стаж, признат осигурителен стаж и стаж, положен при специфични условия на труд?

 Отговор:

 Когато е установено, че претенцията за руска пенсия е само въз основа на осигурителни периоди, през които лицето е работило на обекти на територията на бившия СССР, като изпратено от български осигурител и за тези периоди е зачетен или ще се зачете български осигурителен стаж, при попълване на формуляр БГ/РФ 2, следва да бъде направена отметка "Отпускане на пенсия". Такава отметка се прави, защото независимо дали с решението си ПФРФ отпуска или отказва руска пенсия на лицето, българската пенсия не следва да се преразглежда по отношение на размера й.

 С оглед началната дата на пенсията и наличието при отпускането й на руски осигурителен стаж и/или български осигурителен стаж, се процедира както следва:

	Начална дата на българската пенсия
	за осигурителен стаж
	Преразглеждане на пенсията
	Отметка за 

формуляр БГ/РФ 2
	Преразглеждането се извършва чрез

	
	
	
	“Отпускане на пенсия”
	“Преразглеждане на пенсия”
	

	до 

01.01.2005 г.
	български и руски
	да


	не


	да


	с програмен продукт NPSQL

	
	само руски
	да


	не


	да


	с разпореждане по образец (ръчно разпореждане) – Приложение 2 или Приложение 3

	
	само български (руският стаж не е бил представен)
	да
	да


	не


	с разпореждане по образец (ръчно разпореждане) – Приложение 1

	от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г.
	само български
	да
	да


	не


	с разпореждане по образец (ръчно разпореждане) – Приложение 1

	
	български и руски 

(по решения на съда или при прилагане на указателно писмо № 91-01-101 от 13.04.2005 г. на ГД”Пенсии”)
	да


	не


	да


	с програмен продукт NPSQL

	след 

20.03.2010 г.
	български
	не
	да


	не


	---------------------


     Забележка: Във всички случаи, при които лица с постоянно пребиваване в България имат отпусната само руска пенсия, независимо от началната й дата и поискат отпускане на българска пенсия, при попълване на формуляр БГ/РФ 2, следва да бъде направена отметка "Отпускане на пенсия", тъй като от българската КИ няма да бъде извършвано сравнение на размери. Предвид факта, че лицето получава вече руска пенсия, ПФРФ ще прецени и при необходимост ще извърши преразглеждане на отпуснатата руска пенсия, като посочи същата в окончателен размер (без да посочва предварителен размер).

 Указания по попълването на формуляр БГ/РФ 3 са дадени с писмо № 91-01-147 от 03.05.2010 г.

 Въпрос 8

 При подаване на заявление за отпускане на пенсия по договора лицето попълва формуляр "Допълнителна информация и сведение за лицата, които са на издръжка (членовете на семейството) на осигуреното лице". Следва ли да се изиска удостоверение за родствени връзки, след като лицето не е посочило в сведението лица или членове на семейството, които издържа.

 Отговор:

 Удостоверение за родствени връзки и/или удостоверение за семейно положение е необходим документ, но когато такъв не бъде представен от заявителя (с изключение на заявления за наследствени пенсии), съответните формуляри, заедно с представените документи, следва да бъдат изпратени до ПФРФ. Информацията за лица на издръжка от пенсионера, е необходима, доколкото съгласно руското пенсионно законодателство, при определяне на базовата част от руската пенсия, е възможно същата да бъде увеличена, според броя на лицата на издръжка на пенсионера. Посоченото означава, че е в интерес на лицата да представят цитираните удостоверения, за което служителите от ТП на НОИ следва да ги информират, но не следва да ги задължават.

 Въпрос 9

 В кои случаи следва да бъде попълнен формуляр БГ/РФ 4?

 Отговор:

 Съгласно разпоредбите на Споразумението за прилагане на Договора между РБ и РФ за социална сигурност, формуляр БГ/РФ 4 се попълва и изпраща от ТП на НОИ или от Д "ЕРМД".

 От ТП на НОИ не следва да бъде попълван и изпращан формуляр БГ/РФ 4, когато лицето е поискало отпускане на българска пенсия. Формуляр БГ/РФ 4 се попълва и изпраща от ТП на НОИ до ПФРФ, само когато е преизчислена българската пенсия (след подадено заявление от лицето за преразглеждане по договора, получен предварителен размер от ПФРФ и сравнение на размерите), с цел ПФРФ да бъде уведомен за резултата от преизчислението.

 Аналогично когато от ПФРФ до Д "ЕРМД" са изпратени формуляри РФ/БГ 2 и РФ/БГ 3, след преценка съгласно разпоредбите на българското законодателство Д "ЕРМД" изпраща до ПФРФ формуляр БГ/РФ 4. От ПФРФ следва да бъде получен формуляр РФ/БГ 4, когато е направено искане за преразглеждане на руска пенсия, отпусната съгласно разпоредбите на денонсираната спогодба, след представяне от българската КИ на предварителен размер и извършване на сравнение на размерите от ПФРФ.

 Въпрос 10

 Във връзка със списъка на документите, които гражданите на Руската Федерация и Република България трябва да представят за определяне на руска трудова пенсия, с т. 10 се изисква Справка за заплатата за всеки пет поредни години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската Федерация.

 Ако лицето има 25 г. руски стаж, 5 справки ли следва да представи или само за 5 поредни години?

 Как следва да се постъпи, ако лицето няма пълни 5 години руски стаж?

 Ако лицето не разполага със съответната справка, задължително ли е същата да бъде изискана или лицето следва да декларира, че не разполага с такава справка?

 Отговор:

 Изискването за представяне на справка за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската федерация, произтича от националното законодателство на Руската федерация (Закон за трудовите пенсии в Руската федерация). Това законодателство определя, че лицата следва да представят 5 поредни години по избор от дохода за целия период до 01.01.2002 г. Когато са работили за период по-кратък от 5 години, аналогично представят справка с дохода само за периода, за който са работили.

 По отношение задължението за представяне на такава справка подробна информация е дадена в отговора на въпрос 1 от настоящето писмо.

 Въпрос 11

 При подадено заявление за стаж, положен на територията на Руската Федерация, от лице, изпратено от български осигурител, следва ли да бъде изискана от лицето Справка за заплата при положение, че 3 години или част от периода е използван за формирането на индивидуален коефициент при вече отпусната българска пенсия? И ако следва да я представи, от къде следва да бъде издадена (България или Русия)?

 Отговор:

 Независимо от факта, че част от претендирания за руски стаж период съвпада изцяло или частично с период, за който при определяне на българската пенсия е взет предвид осигурителен доход, в случай, че заявителят представи Справка с доход в рубли за период от 5 или по-малък от 5 години, същата следва да бъде приложена към формулярите и документите до ПФРФ. В случаите, когато се касае за период на работа на територията на бившия СССР, за която лицето е изпратено от български осигурител, дори и при потвърждаване на периода като руски стаж, българската пенсия не следва да бъде преразглеждана както по отношение на осигурителния стаж, така и по отношение на осигурителния доход.

 По отношение на издаването на Справката за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г., подробна информация е дадена в отговора на въпрос 1 от настоящето писмо.

 Въпрос 12

 При попълване на формуляр БГ/РФ 2 с отметка "Предварително изчисление по договора" и прилагането на чл. 23 от договора и в случаите, в които не може да бъде използвана справка NPSQL, как следва:

 - да бъде изчислен предварителният размер на пенсията;

 - да бъдат сравнени размерите;

 - да бъде използван валутният курс на БНБ.

 След като ще се ползва курса на БНБ към заявлението, от къде ТП на НОИ ще разполага с него?

 Отговор:

 Случай, при който не може да се използва програмен продукт NPSQL, е само този, при който българската пенсия е определена за изцяло руски стаж (по денонсираната спогодба). В този случай ще се изготвя разпореждане по образец (ръчно разпореждане) - Приложение 2 или Приложение 3, според това дали след преценка пенсията се прекратява или се запазва изплащаният размер. За целите на тази преценка, посоченият от ПФРФ размер в рубли следва да бъде превърнат в лева, като се използва валутният курс на БНБ към датата на заявлението на лицето.

 Информация за курса на БНБ следва да се получава от сайта на БНБ, като служителят, който разполага с достъп до Интернет, следва да извърши разпечатка на валутния курс за зададен период. За целта от www.bnb.bg, се избира, както следва:

 - "валута";

 - "търсене по дата, период и валута" (т.е. информация от архив);

 - маркира се "търсене по период";

 - задава се конкретен период (например от 10.11.2010 до 06.12.2010 г.);

 - от "избор на валута" се избира валута - руска рубла - "RUB";

 - посочва се "покажи избрани" и

 - се извършва разпечатка.

 Въпрос 13

 С указания № 91-01-147 от 3.05.2010 г. във връзка с приложението на чл. 23 от договора в случай, че сборът от предварителните размери е по-голям от изплащания размер, какви суми следва да се съберат от лицето по чл. 114, ал. 2 КСО, във връзка с чл. 12, ал. 5 НПОС? Относно прилагане чл. 23 от договора е необходимо да бъдат посочени конкретни примери за формирането на предварителните размери и приключването на цялата процедура по "Еднократно преразглеждане" на пенсиите.

 Отговор:

 Сумите, които следва да се събират, според характера си са суми, възникнали в резултат на прилагане на международен договор (чл. 12, ал. 5 от НПОС) и същите се събират по реда на чл. 114, ал. 2 от КСО, т.е. в срока за доброволно възстановяване без лихва, след този срок със съответната лихва. Това са суми, които представляват разлика между изплащания до датата на произнасяне размер на българската пенсия, определен по денонсираната спогодба за общия стаж (български и руски или изцяло руски) и определения след преизчисление по реда на чл. 23 от договора размер на българската пенсия само за българския стаж (тъй като е установено, че изплащаният до датата на произнасяне размер за общия стаж е по-неблагоприятен от сумата на размерите на руската пенсия, превърната в лева и българската пенсия, определена само за българския стаж). Началната дата на периода на изплащане на суми в по-голям размер е датата, от която се преизчислява пенсията - първо число на месеца, следващ датата на заявлението.

 Пример: Лице получава българска пенсия, отпусната съгласно денонсираната Спогодба, считано от 01.08.1998 г. Пенсията е определена за 30 години български осигурителен стаж и 5 години руски осигурителен стаж. На 19.08.2010 г. лицето подава заявление съгласно чл. 23 от Договора между РБ и РФ. На 05.12.2010 г. от ПФРФ е посочено, че от 01.09.2010 г. размерът на руската пенсия на лицето (за 5 години руски осигурителен стаж) възлиза на 1062.80 рубли. Българската КИ (чрез програмен продукт NPSQL) извършва преценка за по-благоприятния размер на пенсията. Установено е, че към 01.09.2010 г. лицето получава българска пенсия (за общ - български и руски осигурителен стаж) в размер от 300.00 лв., а пенсията, определена само за българския стаж, възлиза на 280.20 лв. Размерът на руската пенсия при превръщане от рубли в лева (по курса към датата на заявлението на лицето - 19.08.2010 г.) възлиза на 53.18 лв., което означава, че общата сума на двете пенсии - руска и българска, определени съгласно разпоредбите на договора, е в размер от 333.38 лв. Към 01.09.2010 г. общият размер е по-благоприятен от получавания размер българска пенсия (за общия стаж), поради което в резултат на преизчислението се определя от 01.09.2010 г. българска пенсия в размер 280.20 лв. Изплатената в по-голям размер сума в месечен размер 19.80 лв. (представляваща разлика между 300.00 лв. и 280.20 лв.) се удържа от лицето за съответния период на надплащане.

   Въпрос 14

 Лице е подало заявление за отпускане на пенсия за осигурителен стаж и възраст на 13.12.1995 г. и ведно с другите документи към заявлението представя и трудова книжка с вписан стаж на територията на бившия СССР от 27.06.1957 г. до 01.12.1959 г. - 2 г. 5 м. 4 д. Стажът не е зачетен, тъй като е нямало превод и заверка, лицето е имало стаж над изискуемия се стаж и същият не е мотивиран в разпореждането. Лицето подава заявление на 21.09.2010 г. за преизчисление на пенсията по договора между Република България и Руската федерация за социална сигурност и представя трудовата си книжка с руския стаж. Следва ли да бъде поправено разпореждането за отпускане на пенсия и зачетен този стаж като български след потвърждаването му, въпреки че Спогодбата с бившия СССР е денонсирана и в Руската федерация да се изпрати след това формуляр за преизчисление на пенсията или да не поправяме разпореждането и да искаме потвърждаване на стажа и да изпратим формуляр за отпускане на руска пенсия?

 Отговор:

 Предвид факта, че стажът, придобит по руското законодателство, не е взет предвид при отпускане на българската пенсия, при подаване на заявление за преразглеждане по договора не следва да се поправя разпореждането за отпускане на пенсията и последвалите го разпореждания. Заявлението се приема като заявление за отпускане на руска пенсия, тъй като фактът, че руски стаж не е зачетен при отпускане на българската пенсия, означава, че пенсията не е определяна по реда на денонсираната спогодба, а при прилагане само разпоредбите на българското законодателство.

 Въпрос 15

 Лице, изпратено от български работодател в Коми, е подало заявление за отпускане на руска пенсия и е приложило документ за този стаж. При разглеждане на преписката се установява, че има и друг стаж (различен от стажа в КОМИ), положен на територията на бившия СССР и същият е зачетен като български на основание спогодбата при отпускане на пенсията от 01.11.1992 г. Следва ли да счетем, че лицето със заявлението си иска и преизчисление на пенсията по чл. 23 от договора и чл. 9 от административното споразумение. В случай, че счетем, че не иска преизчисление, а само руска пенсия за стажа в Коми, при изготвяне на формуляр БГ/РФ 3 следва ли да се посочва като български и стажът, положен на територията на бившия СССР, тъй като същият е зачетен като български?

 Отговор:

 Когато от лице е подадено заявление за преценка правото на руска пенсия, във всички случаи на ПФРФ следва да бъдат изпратени формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3, като във формуляр БГ/РФ 3 следва да бъде посочен установеният осигурителен стаж, намален с всички периоди на зачетен руски осигурителен стаж, без придобития в КОМИ, независимо от декларираните от лицето периоди в заявлението му. Следва да се има предвид, че искането за пенсия от едната държава, автоматично означава искане за преразглеждане на отпуснатата от другата държава пенсия. Не може да се приеме, че искането за руска пенсия е само за част (за определени периоди) от руския стаж.

 Въпрос 16

 Жена, родена през 1948 година, прави искане за отпускане на лична пенсия за ОСВ, като декларира, че получава пенсия в Русия. Общият трудов стаж е 38 години, от които 9 години е положен в Русия.

 Трудовият стаж в Русия е оформен в трудовата книжка и е легализиран.

 Как следва да се процедира, като се има предвид, че лицето не отговаря на условията на чл. 68, ал. 1 - 3 от КСО без руския стаж и има право на § 9 от ПЗР на КСО?

 Отговор:

 В случай че лицето е поискало преценка на правото на лична пенсия за ОСВ и изрично е посочило, че желае да закупи недостигащия му осигурителен стаж, се процедира съгласно указанията, дадени с писмо изх. № 91-01-7/06.01.2010 г. на Д "ЕРМД". Когато в заявлението си за преценка правото на лична пенсия за ОСВ лицето не е отбелязало изрично, че желае да се възползва от разпоредбата на § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО, не следва служебно да се извършва такава преценка, а следва да се изчака потвърждаването на руския осигурителен стаж от ПФРФ.

 Въпрос 17

 Жена, родена през 1947 година, прави искане за отпускане на лична пенсия за ОСВ, като декларира, че не получава пенсия в Русия. Общият трудов стаж е 32 години, от които 6 години, положен в България. Изпратена е информация в руския осигурителен институт за положения трудов стаж на тяхна територия ведно със справка за осигурителния стаж и доход в България. Правилно ли е процедирано?

 Отговор:

 Видно от конкретната фактическа обстановка лицето не получава нито българска, нито руска пенсия. Посочен е общ стаж от 32 години, но такъв следва да се прецени след потвърждаване на руския стаж от ПФРФ. В конкретния случай, след постъпване на заявлението за българска и руска пенсия, длъжностното лице следва да изготви доклад с българския осигурителен стаж, въз основа на който да установи дали само с българския осигурителен стаж заявителят придобива право на пенсия. В случай, че право на пенсия не възниква само въз основа на българския осигурителен стаж, на ПФРФ се изпращат формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3 и след получаване от ПФРФ на формуляр РФ/БГ 3 и РФ/БГ 4 се извършва преценката на правото на заявителя на българска пенсия.

 Въпрос 18

 Лице получава лична пенсия за ОСВ, като при отпускането на същата участва трудов стаж, положен в република КОМИ, който е зачетен от първа категория. Със заявление прави искане за преизчисление на пенсията като представя документа за трудов стаж. До дирекция "ЕРМД" е изпратено писмо, като е приложен представеният документ за трудов стаж. Правилно ли е процедирано?

 Отговор:

 Съгласно първоначално установения ред, заявленията от лица, които са работили на обекти на територията на бившия СССР, за което са били изпратени от български осигурител и нямат друг руски стаж, се изпращаха на Д "ЕРМД" за включване на лицата в списък, който се изпращаше на ПФРФ за проверка относно възможността да бъде потвърден руски стаж за такива периоди.

 Във връзка с писмо от ПФРФ, с което изрично беше уточнено, че за всички лица с такъв стаж следва да бъде представяно заявление за пенсия и съответно да бъдат издавани всички необходими формуляри и прилагани необходимите документи по реда на договора, с писмо изх. № 91-01-223 от 24.08.2010 г. Д "ЕРМД" уточни реда за обработка на такива заявления, като беше посочено, че писма от ТП на НОИ до Д "ЕРМД" не следва да се изпращат и съответно представените заявления, заедно с документите към тях, по които от Д "ЕРМД" бяха изготвени списъци до ПФРФ, бяха върнати към съответните ТП на НОИ за спазване на реда, посочен в договора, административното споразумение и цитираното писмо.

 Въпрос 19

 Жена, родена на 04.09.1949 г., подава заявление за отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст на 18.04.2010 г. Лицето декларира и прилага трудова книжка за положен осигурителен стаж на територията на Руската Федерация за периоди до 18.02.1974 г.. Представени са документи и за положен осигурителен стаж от 07.07.1978 г. на територията на Република България. От приложените документи е видно, че лицето има две живородени деца, от които първото дете е гражданин на Руска Федерация родено на 04.10.1973 г., а второто дете е гражданин на Република България и е родено на 15.10.1974 г.

 Следва ли да се зачита за осигурителен стаж, без да са правени осигурителни вноски, като неработеща майка съгласно разпоредбата на т. 9, ал. 4 и 5 от Постановление № 61 на Министерския съвет от 28.12.1967 г. при преценка правото на пенсия за осигурителен стаж и възраст само по българското законодателство преди получаване на формулярите от Руската Федерация?

 Отговор:

 В конкретния случай, след постъпване на заявлението за българска и руска пенсия длъжностното лице следва да изготви доклад с българския осигурителен стаж, въз основа на който да установи дали само с българския осигурителен стаж заявителят придобива право на пенсия.

 При тази предварителна преценка на правото на пенсия (преди потвърждаване на руския осигурителен стаж), независимо от разпоредбите на националното законодателство, за зачитане на стаж като неработеща майка, до получаване на потвърдения руски осигурителен стаж, български стаж като неработеща майка не следва да се взема предвид.

 В случай, че при това зачитане на стажа лицето придобива право на българска пенсия само въз основа на българския осигурителен стаж (без отчитане на периоди като неработеща майка), пенсията следва да бъде отпусната преди потвърждаване на руския осигурителен стаж и получаване на решението за руска пенсия.

 Когато след получаване на решението за руска пенсия и потвърден руски осигурителен стаж се установи, че за периода на раждане и отглеждане на деца, ПФРФ не е потвърдил руски осигурителен стаж (нито като работеща, нито като неработеща майка), осигурителен стаж на неработеща майка следва да се зачете на основание българските правни разпоредби.

 Под приложени документи, от които е видно, че заявителката е родила две деца, следва да се има предвид, че такива са оригиналите на удостоверения за раждане, издадени въз основа на акт за раждане на дете или заверени по съответния ред копия на такива.

 Въпрос 20

 На 01.05.2010 г. е подадено заявление за отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст по § 4 от ПЗР на КСО и руска трудова пенсия. С формуляр РФ/БГ 3, постъпил на 20.09.2010 г. в ТП на НОИ, е потвърден от Пенсионния фонд на Руската федерация стаж за периода от 01.01.1994 г. до 31.05.1994 г. - 00 години 05 месеца 00 дни. За същия период на лицето е зачетен стаж, положен към ДСО "Дърводобив и строителство" от 2 категория труд.

 Съгласно указания изх. № 91-01-147/03.05.2010 г. на Д "ЕРМД" и Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност след 20.03.2010 г. се прилага разпоредбата на чл. 37 от НПОС при съвпадение на осигурителен стаж, а съгласно чл. 10, ал. 3 от договора осигурителният стаж, по-кратък от 1 година, се зачита от КИ на другата договаряща се страна, при условие, че заедно с придобития на нейната територия стаж, възниква право на пенсия.

   При включване на потвърдения руски осигурителен стаж от 2 категория труд лицето събира 15 години от 2 категория труд и придобива право на пенсия за осигурителен стаж и възраст. При изчисляване размера на пенсията участва българския осигурителен стаж, превърнат към трета категория труд и руския осигурителен стаж в продължителността, потвърдена в РФ/БГ 3.

 Правилно ли е включен руският осигурителен стаж в продължителността, посочена в Удостоверение за признаван (признат) осигурителен/трудов стаж РФ/БГ 3 при определяне правото към 2 категория труд и изчисляване размера на пенсията за осигурителен стаж?

 Отговор:

 Съгласно указателно писмо изх. № 91-01-147/03.05.2010 г. на Д "ЕРМД, при съвпадане на български и руски осигурителен стаж след 20.03.2010 г. се прилагат разпоредбите за приложимо законодателство на договора и чл. 37 от НПОС.

 В конкретния случай е установено съвпадане на български и руски осигурителни периоди преди 20.03.2010 г. и съгласно указанията, дадени с писмо изх. № 91-01-147/03.05.2010 г. на Д "ЕРМД", като български осигурителен стаж следва да бъде зачетен всеки стаж, придобит съгласно българското законодателство, т.е. периодът от 01.01.1994 г. до 31.05.1994 г. - 00 години 05 месеца 00 дни, удостоверен от ДСО "Дърводобив и строителство", следва да се зачете като български осигурителен стаж, придобит по условията на 2 категория труд. В цитираното указателно писмо е посочено, че при съвпадане на осигурителни периоди преди 20.03.2010 г., съвпадащите периоди се зачитат само като български осигурителен стаж и с тяхната продължителност се намалява руският осигурителен стаж. В конкретния случай целият удостоверен руски осигурителен стаж съвпада със зачетен български такъв, поради което не остава руски стаж, който следва да се взема предвид при преценяване правото на пенсия.

 В случай, че от ПФРФ е потвърден осигурителен стаж по-малък от една година и е посочено, че не възниква право на пенсия съгласно руското законодателство, е приложима разпоредбата на чл. 10, ал. 3 от договора, която предвижда преценка на необходимостта от включване на руския стаж за придобиване право на българска пенсия. Посоченото означава, че когато правото на българска пенсия възниква само въз основа на българския осигурителен стаж (т.е. не е необходимо сумиране), руският осигурителен стаж, макар да е в размер по-малък от 1 година, не следва да се взема предвид при определяне правото на българската пенсия.

 В представения казус руският стаж под една година няма да се вземе предвид при прилагане разпоредбата на чл. 10, ал. 3 от договора, поради липсата на основание за зачитане при преценка правото на пенсия на един и същ период два пъти.

 Въпрос 21

 На лице е отказана лична пенсия за осигурителен стаж и възраст по заявление от 30.03.2010 г. с разпореждане, издадено от Ръководител "Пенсионно осигуряване" на 01.06.2010 г. Със заявление от 07.06.2010 г. лицето е поискало отпускане на руска трудова пенсия и отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст по чл. 68, ал. 1-3 от КСО. С формуляр РФ/БГ 3, постъпил на 27.09.2010 г., е потвърден стаж 00 години 07 месеца 06 дни за периода от 01.08.1986 г. до 15.03.1987 г. от ПФРФ, който период съвпада с осигурителния стаж, положен в България. След сумиране на българския осигурителен стаж и потвърдения стаж от Пенсионния фонд на Руската федерация лицето събира необходимия сбор от осигурителен стаж и възраст 100 към 01.03.2010 г.

 Следва ли да се приеме заявлението от 07.06.2010 г. като жалба по реда на чл. 117 от КСО и да се отпусне лична пенсия за осигурителен стаж и възраст от 20.03.2010 г. (датата на влизане в сила на договора)?

 Отговор:

 Независимо от факта дали са представени доказателства за български осигурителен стаж и/или доход или са представени доказателства за осигурителен стаж по законодателството на държава, с която България прилага двустранен международен договор или европейските регламенти в областта на социалната сигурност, са приложими указанията, дадени с писмо № 91-01-183 от 04.08.2009 г. на ГД "Пенсии" (т. 20).

 В конкретния случай, в тримесечния срок от връчване на индивидуалния административен акт лицето е представило такива доказателства - документи, удостоверяващи руски стаж, и е установено, че е приложим Договорът между РБ и РФ, поради което има основание за преразглеждане на акта.

 Предвид изложената фактическа обстановка е установено съвпадане на български и руски осигурителни периоди преди 20.03.2010 г. и съгласно указанията, дадени с писмо изх. № 91-01-147/03.05.2010 г. на Д "ЕРМД", като български осигурителен стаж следва да бъде зачетен всеки стаж, придобит съгласно българското законодателство, т.е. периодът от 01.08.1986 г. до 15.03.1987 г. - 00 години, 07 месеца и 06 дни, удостоверен като български осигурителен стаж. В цитираното указателно писмо е посочено, че при съвпадане на осигурителни периоди преди 20.03.2010 г., съвпадащите периоди се зачитат само като български осигурителен стаж и с тяхната продължителност се намалява руският осигурителен стаж. В конкретния случай целият удостоверен руски осигурителен стаж съвпада със зачетен български такъв, поради което не остава руски стаж, който следва да се взема предвид при преценяване правото на пенсия. Следва да се има предвид, че независимо дали съвпадащ стаж в двете държави следва да се зачете от всяка от тях (на основание, че е придобит преди 20.03.2010 г.), при преценяване на правото липсва основание за един и същ период да бъде взет предвид осигурителен стаж в двоен размер (от всяка от държавите).

 Въпрос 22

 Жена получава лична пенсия в Русия. На 14.06.2010 г. подава заявление за отпускане на лична пенсия за инвалидност поради общо заболяване. Представя Експертно решение с определена 60 % трайно намалена работоспособност с дата на инвалидизиране - 25.01.2010 г. и срок до 01.05.2012 г.

 Съгласно чл. 94 от КСО пенсията е отпусната от придобиване на правото - 25.01.2010 г., определена само със стажа, положен в България.

 Как следва да се наблюдава пенсията - като българска или отпусната по договор, с какви показатели?

 Отговор:

 В конкретния случай заявлението за пенсия е подадено след влизане в сила на Договора между РБ и РФ, произнасянето също е след тази дата, поради което се прилагат общите правила при обработка на заявления в процедура.

 Посоченото означава, че пенсията, макар и с начална дата преди влизане в сила на договора, доколкото в същия е предвидено, че по заявления от лицата пенсиите отпуснати до влизането му в сила, се преразглеждат съгласно разпоредбите му, следва да бъде преразгледана, като за целта бъде издадено разпореждане по образец (ръчно разпореждане) - Приложение 1.

 Въпрос 23

 На 30.09.1999 г. е отпусната лична пенсия за осигурителен стаж и възраст за 31 г. 05 м. 02 д. стаж, положен изцяло в Русия. Пенсията е отпусната съгласно чл. 4 - 7 от Спогодбата между НРБ и бившия Съветски съюз в размер от 01.07.2009 г. - 142,19 лв.

 На 21.05.2010 г. е подадено заявление за отпускане на пенсия съгласно Договора между Република България и Руската федерация.

 На 10.09.2010 г. е получен формуляр РФ/БГ- 4, от който е видно, че Руската федерация, считано от 01.06.2010 г. определя предварителен размер на руската пенсия от 6170,80 рубли.

 Със справка Приложение 3 РФ/БГ-3 е потвърден стаж 30 г. 06 м. 15 д. - лицето няма български стаж.

 Следва ли да се прекрати пенсията, отпусната по спогодбата с бившия СССР, от коя дата (от 01.06.2010 г.) и съответно как ще се събере неправилно получената сума (считаме, че следва да се приложи редът на чл. 12, ал. 5 от НПОС)?

 Отговор:

 В конкретния случай след получаване на решението на ПФРФ определеният размер на пенсията в рубли следва да бъде превърнат в лева, като се използва курса на БНБ към датата на заявлението на лицето (21.05.2010 г.), след което този размер следва да се сравни с изплащания размер на българската пенсия (за изцяло руски стаж) към 21.05.2010 г. В случай, че като резултат от това сравнение се установи, че определеният от ПФРФ размер е по-благоприятен от получавания, българската пенсия се прекратява (тъй като същата е определена за изцяло руски стаж) с разпореждане по образец (ръчно разпореждане) - Приложение 2, като се постановява събиране на изплатените в повече суми (българският размер на пенсията), считано от 1.06.2010 г. на основание чл. 114, ал. 2 от КСО и чл. 12, ал. 5 от НПОС.

 Въпрос 24

 Мъж, роден на 08.03.1947 г., подава заявление за отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст на 01.06.2010 г. Има положен осигурителен стаж като подземен маневрист - 02 г. 07 м. 13 д. - I категория (OS4); втора категория труд - 07 г. 09 м. 07 д. или общ осигурителен стаж от трета категория труд - 17 г. 06 м. 25 д.

 През 2003 г. молителят е искал потвърждаване на стажа, положен в Русия и в пенсионната преписка има "Сведения о трудовом стаже", от което е видно, че за времето от 09.06.1980 до 23.09.1987 г. е работил като електрозаварчик - 06 г. 10 м. 16 д.

 Можем ли да сумираме осигурителния стаж в Република България с този по сведението от 2003 г. и да откажем пенсия, тъй като няма да има необходимия сбор от стаж и възраст или да изчакаме отново потвърждаване на стажа и уведомлението за решението на ПФРФ?

 Отговор:

 В конкретния случай, независимо от обстоятелството, че е видно, че дори и да бъде потвърден руски осигурителен стаж, лицето не би придобило право на българска пенсия, не следва длъжностното лице да се произнесе с разпореждане преди потвърждаване на руския стаж от ПФРФ по установения с договора ред.

 Следва да се има предвид, че с отказа да се отпусне пенсия се посочват мотивите за това и съответно размерът на руския и българския стаж.

 В случай, че бъде постановен отказ при ползване на данните за руския стаж, потвърден през 2003 г. и впоследствие при прилагане разпоредбите на договора, ПФРФ потвърди руски стаж в размер, различен от посочения през 2003 г., фактите, въз основа на които е постановен отказът, ще се окажат различни, поради което, макар да доведат до същия резултат, длъжностното лице ще следва да преразгледа постановения отказ.

   Въпрос 25

 На 29.03.2010 г. е подадено заявление за отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст. Молителката декларира, че получава пенсия от Русия.

 След изясняване на всички представени документи с писмо свободен текст сме уведомили Пенсионния фонд на Руската федерация, че лицето желае отпускане на лична пенсия за ОСВ и сме изискали формуляр РФ/БГ-3.

 В отговор на нашето искане ПФРФ моли да бъдат изпратени формуляри Приложение 2 и 3 за преразглеждане на руската пенсия, съгласно договора, като ни уведомяват, че списък с необходимите документи е изпратен на 07.05.2010 г.

 Молителката е удовлетворена от пенсията, която получава в Руската федерация и не желае преизчислението й. Декларира, че не желае да представи документите, изброени в изпратения списък на 07.05.2010 г.

 Следва ли да изпратим исканите формуляри Приложение 2 и 3, ведно с направената от лицето декларация?

 Отговор:

 Следва да се има предвид, че разпоредбата на чл. 9 от Споразумението за прилагане на Договора между РБ и РФ, регламентира, че "Заявление за отпускане на пенсия, подадено от лице, на което е отпусната пенсия до встъпването в сила на договора според законодателството на една от Договарящите се страни, във връзка с придобиване право на пенсия по законодателството на другата Договаряща се страна, едновременно се смята за заявление за преразглеждане на пенсията в съответствие с разпоредбите на договора".

 Видно от цитираната разпоредба, същата не предоставя избор на лицата. Логично е, че когато за институцията на държавата, която ще преценява правото на пенсия по договора, е необходим осигурителният стаж в другата държава (отпуснала пенсия преди влизане в сила на договора) и се прилагат разпоредбите на договора, следва и другата държава да преразгледа пенсията си според разпоредбите на същия и на лицето не е предоставен избор при преценяване право на пенсия по законодателството на едната държава да се възползва от разпоредбите на договора, а по отношение пенсията от другата държава изрично да не желае прилагане на договора.

 Като допълнително основание следва да се отчете и обстоятелството, че съгласно руското национално законодателство, за преценка правото на руска пенсия се вземат предвид в определен размер и периоди, придобити от лицето според законодателството на държави, с които Руската федерация няма сключен международен договор в областта на социалното осигуряване. При прилагане на този ред, преди влизане в сила на договора за отпускане на руските пенсии на лицата в много от случаите е взет предвид български осигурителен стаж и при преразглеждане на руската пенсия, според разпоредбите на договора, българският стаж следва да бъде изключен (за същия извършва плащане българската КИ) и руската пенсия да бъде намалена.

 В случай, че по подаденото заявление българската КИ сумира български и руски стаж за правото на пенсия и определи размер само въз основа на българския стаж, а същевременно не бъде извършено преразглеждане на руската пенсия, съществува реална възможност за един и същ период на български стаж, да се извършва плащане и от двете държави.

 Посоченото означава, че на ПФРФ задължително следва да бъдат изпратени формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3 и лицето да бъде уведомено, че ако не желае преразглеждане на руската пенсия, следва да се откаже от преценка правото на българска пенсия, при деклариран български и руски стаж.

 Въпрос 26

 На 26.03.2010 г. жена подава заявление за отпускане на лична пенсия за ОСВ като декларира, че не получава пенсия. Има положен стаж в СССР. Към заявлението за пенсия е приложено "Сведение о трудовом стаже", издадено от Пенсионния фонд на Руската федерация на 15.10.2004 г. с общ трудов стаж 08 г. 02 м. 17 д.

 На 26.05.2010 г. молителката ни уведомява, че има отпусната пенсия от Руската федерация от 04.02.2009 г. в размер на 2247,58 рубли за общ стаж положен в Русия - 06 г. 02 м.

 С писмо свободен текст сме изискали от Руската федерация да бъде изпратен формуляр РФ/БГ-3. В отговор на нашето писмо ПФРФ иска да им изпратим Приложение 2 и 3 към датата на заявлението.

 Молителката има положен осигурителен стаж в Република България - от втора категория труд - 17 г. 07 м. 21 д. и от трета категория труд - 10 г. 00 м. 11 д. Има прекратено осигуряване от 05.11.2009 г.

 За времето от 05.11.2009 г. до 05.06.2010 г. е получавала парично обезщетение за безработица.

 След сумиране на българския осигурителен стаж с руския молителката има необходимия сбор от стаж и възраст.

 Как следва да постъпим?

 При преценяване правото на пенсия може ли да се ползва приложеното "Сведение о трудовом стаже" от 15.10.2004 г. или данните от представеното уведомление, от което е видно, че се изплаща пенсия от РФ за 06 г. 02 м. или следва да е получен формуляр РФ/БГ-3.

 Молителката желае да преценим пенсия с 06 г. 02 м.

 Отговор:

 Въз основа на подаденото от лицето заявление задължително от ТП на НОИ до ПФРФ следва да бъдат изпратени формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3.

 Потвърденият чрез приложение "Сведение о трудовом стаже" от 15.10.2004 г. осигурителен стаж не следва да се ползва и да се извършва преценка на правото на българска пенсия, съответно длъжностното лице да се произнася, преди потвърждаване на руския осигурителен стаж с формуляр РФ/БГ 3, съгласно установения с договора и Споразумението за прилагането му ред.

 Въпрос 27

 Български гражданин, получаващ наследствена пенсия в България има искане за отпускане на руска пенсия. Изпратени са всички необходими документи и формуляри в Русия на 24.03.2010 г. След 5 месеца лицето получава писмо от Д "ЕРМД", че е в списъка с отпуснати руски пенсии и е необходимо да си изпрати банкова сметка в София за превеждане на пенсията. До този момент в ТП на НОИ не е получена никаква информация и формуляри от Руския пенсионен фонд. В този случай какви срокове следим и необходимо ли е да се обърнем към руската страна с напомняне за потвърждаване на руския стаж и молба да се изпрати информация до ТП на НОИ?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 6, ал. 4 от административното споразумение за прилагане на договора определя, че вземането на решение за отпускане на пенсия от КИ на съответната Договаряща се страна, се осъществява в срока, предвиден от законодателството на тази Договаряща се страна.

 С чл. 7 от административното споразумение за прилагане на договора са регламентирани срокове, в които КИ на съответната държава, след вземане на решение за отпускане (отказ) на пенсия, следва да изпрати до КИ на Договарящата се страна, от която е получено искането, решението и формуляра за зачетен стаж.

 Предвид факта, че българската КИ не разполага с информация относно срока за вземането на решение за отпускане на пенсия от ПФРФ, съгласно установената практика при заявления за отпускане на нови пенсии, напомнителни писма следва да се изпращат през 3 месеца.

 В конкретния случай с писмо следва да уведомите ПФРФ, че от лицето е получена информация, относно правото му на руска пенсия и във връзка с това напомняте, че очаквате формуляри РФ/БГ 4 и РФ/БГ 3.

 Въпрос 28

 Руска гражданка, родена през 1948 г., с отпусната руска пенсия преди влизането в сила на договора, подава заявление за отпускане на българска пенсия, като недостигащият стаж по българското законодателство е 9 г. 7 м. и 2 д. Изпратени са формулярите БГ/РФ2, БГ/РФ3 и другите необходими документи за отпускане по договор с отметка "преразглеждане по договор". На 17.09.2010 г. е получено писмо от Руския пенсионен фонд, в което посочват, че в Приложение 2 е необходимо да има отметка на "предварителен разчет по договор", като цитират чл. 9, ал. 2 от съглашението за целите на недопускане на намаление размера на пенсиите на основание чл. 23 от договора и ни уведомяват, че по предварителни данни пенсията след преизчислението ще бъде с по-нисък размер. Към момента нямаме получен формуляр за потвърден стаж и не можем да се произнесем по българското законодателство. В кои случаи е необходимо да искаме предварителен разчет по договор и кога отметката да е на "преразглеждане по договор", какви са нормативните документи и в двата случая и какви документи да се приложат?

 Отговор:

 Преизчисление и сравнение на размери извършва КИ по местоживеене на лицето. В конкретния случай лицето не получава пенсия в България, поради което искането е за отпускане на българска пенсия и при попълване на формуляр БГ/РФ 2 следва да бъде направена отметка "Отпускане на пенсия" и да бъде приложен БГ/РФ 3. Предвид посоченото, следва с писмо да бъде уведомен ПФРФ, че лицето не е получавало българска пенсия и искането е за отпускане на такава, поради което е необходимо ПФРФ да представи РФ/БГ 3 (за удостоверяване на руския стаж) и РФ/БГ 4.

 Въпрос 29

 Лице има подадена молба за отпускане на българска и на руска пенсия за първи път (на 60 г.). Изпратени са всички необходими документи до Руския пенсионен фонд на 12.07.2010 г. и на 21.09.2010 г. лицето получава от Русия писмо с искане да се изпрати копие на документ за брак с първия съпруг, като документът да бъде заверен от руското консулство. Има ли право длъжностното лице в ТП на НОИ да препрати искания документ (по молба на лицето), като го завери с печат "вярно с оригинала" и кръгъл печат на НОИ, без да е необходимо заверка от консулството?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 18, ал. 3 от Споразумението за прилагане на Договора между РБ и РФ постановява, че необходимите документи, копия и преводи на документи, заверени от КИ на едната Договаряща се страна, са валидни на територията на другата Договаряща се страна, без каквото и да е допълнително удостоверяване на тяхната валидност (легализация), като ал. 4 определя, че компетентните институции на Договарящите се страни безвъзмездно си оказват съдействие по предоставянето на необходимите документи и информация.

 Предвид посоченото, длъжностното лице в ТП на НОИ може да препрати искания документ, като го завери с текст "вярно с оригинала", подпис и печат.

   Въпрос 30

 Руски пенсионер, пенсиониран по руското законодателство преди влизане на сила на договора, пребивава в България - има паспорт за постоянно пребиваване в България от една година. След влизане в сила на договора руската пенсия е спряна. От Русия получава писмо, като го уведомяват, че за продължаване на получаването на пенсия е необходимо да се обърне към ТП на НОИ. Какви документи трябва да се представят за преизчисление на пенсията по договор, при положение, че лицето няма положен стаж в България и няма отпусната българска пенсия, необходимо ли е всички руски документи да се пращат в Русия и необходимо ли е изготвянето на БГ/РФ 3?

 Отговор:

 В случаите, при които лица, които постоянно пребивават в България, получават пенсии, отпуснати съгласно руското законодателство, няма пречка същите да продължат да получават пенсиите си по реда, по който са ги получавали преди влизане в сила на договора.

 В практиката обаче действително се увеличиха запитвания от такива лица, като същите посочват, че ПФРФ е спрял пенсията им и същевременно ги е уведомил с писмо, че за да продължи изплащането на пенсията, следва да се обърнат към българската КИ, с искане да се приложат разпоредбите на договора.

 В тези случаи лицата следва да бъдат уведомявани, че за да бъдат изплащани руските им пенсии чрез посредничеството на НОИ, следва да поискат преизчисление съгласно разпоредбите на договора.

 Когато е направено такова искане от лице, следва да се подготвят формуляри BG/РФ 2 и БГ/РФ 3, като при установена липса на осигурителен стаж придобит от лицето съгласно българското законодателство, изрично се впише това обстоятелство.

 Въпрос 31

 Лице е поискало руска пенсия, като представя документи за стаж, положен в България и в бившия СССР (КОМИ, Главболгарстрой и др.) Декларира, че не желае българска пенсия , тъй като не отговаря на условието - възраст (дата на раждане 17 март 1952 г.). В проучвателната молба е посочено, че е работило в Германия от 05.09.1987 г. до 11.04.1991 г., но няма представени документи за стаж.

 Как следва да се процедира?

 Отговор:

 На ПФРФ следва да бъдат изпратени формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3, като за изготвяне на формуляр БГ/РФ 3 съответно следва да се изиска от лицето да представи всички документи, удостоверяващи българския му осигурителен стаж. По отношение декларираният от лицето осигурителен стаж, придобит съгласно германското законодателство, във формуляр БГ/РФ 2, раздел VIII (Допълнителна информация) следва да се отбележи, че лицето е декларирало осигурителен стаж, придобит съгласно германското законодателство за периода от... до...., за който не са представени документи. Посоченото вписване няма пряко отношение при определяне на пенсията по договора (тъй като липсват разпоредби за сумиране със стаж, придобит в трета държава) и представлява само информация за ПФРФ.

 Въпрос 32

 Лице (постоянно пребиваващ чужденец) получава лична социална пенсия за инвалидност, с определени 75% ТНР. Декларира, че няма български стаж. Представя руски стаж 6 г. (непотвърден) и има искане за лична пенсия за ИОЗ по чл. 74, ал. 1 от КСО.

 Има ли право на този вид пенсия?

 Аналогичен ли е казусът с въпрос 8 от писмо № 91-01-132/21.04.2010 г.?

 Отговор:

 Дори и при потвърждаване по съответния ред на руския осигурителен стаж, доколкото е установено, че лицето няма български осигурителен стаж, съответно е неприложима разпоредбата на договора за сумиране на осигурителни периоди, поради което лицето няма право на лична пенсия за ИОЗ по чл. 74, ал. 1 от КСО. По аналогия са приложими указанията, дадени с писмо № 91-01-132/21.04.2010 г. (въпрос 8).

 Въпрос 33

 Лице получава руска пенсия. Има искане за лична пенсия за осигурителен стаж и възраст по чл. 68 във връзка с § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО. Представя трудов/осигурителен стаж в България 10 години и руски стаж - непотвърден. Има две родени деца в Русия - през 1972 г. и през 1977 г. За тези години декларира, че не е работило. В България също не е ползвало майчинство за трето дете, родено през 1982 г.

 Приложимо ли е ПМС № 61/1968 г. за неработещи майки за двете деца, родени в Русия? Каква ще бъде поредността на детето, родено в България при зачитане на осигурителен стаж на основание цитираното Министерско постановление?

 Отговор:

 В конкретния случай само въз основа на българския осигурителен стаж лицето не придобива право на исканата пенсия (има недостигащ осигурителен стаж в размер по-голям от 5 години), поради което за да се извърши преценката, следва да се изчака потвърждаване на руския осигурителен стаж от ПФРФ (формуляр РФ/БГ 3). Съгласно разпоредбите на руското законодателство майчинството също се признава за осигурителен стаж. След потвърждаване на руския стаж следва да се прецени за кое дете (кои деца) е зачетен период на работещо лице или майчинство. В случай, че не е зачетен такъв за едно или повече деца, няма пречка да се зачете такъв при прилагане разпоредбите на българското законодателство.

 Заявителката следва да декларира поредността на родените от нея деца.

 Независимо, че само за някои от родените деца може да бъде потвърден стаж от ПФРФ, поредността на децата не се променя при прилагане разпоредбите на българското законодателство.

 Когато след получаване на решението за руска пенсия и потвърден руски осигурителен стаж се установи, че за периодите на раждане и отглеждане на децата (или на някои от децата), ПФРФ не е потвърдил руски осигурителен стаж (нито като работеща, нито като неработеща майка), на основание българските правни разпоредби следва да се зачете осигурителен стаж на неработеща майка за периодите на майчинство за децата, за които ПФРФ не е потвърдил осигурителен стаж.

 Въпрос 34

 Постъпило е искане за наследствена пенсия или добавка по чл. 84 от КСО от лице, което получава руска пенсия. Наследодателят е получавал лична пенсия за осигурителен стаж и възраст по чл. 68, ал. 1-3 КСО. Лицето отговаря на условието за отпускане на наследствена пенсия съгласно чл. 82 от КСО.

 На коя пенсия има право лицето?

 Може ли да се приеме като получавана лична пенсия руската трудова пенсия, за да се отпусне добавка съгласно чл. 84 от КСО?

 Могат ли да се получават едновременно съгласно чл. 101 от КСО двете пенсии (руската с наследствената пенсия)?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 101 от КСО не е приложима по отношение получавана от лицето пенсия от друга държава (независимо дали това е държава по двустранен международен договор, държава, прилагаща европейските регламенти или държава, с която България не прилага международен договор в областта на социалното осигуряване).

 В конкретния случай няма пречка лицето, което получава руска пенсия, да поиска отпускане на българска наследствена пенсия.

 Преценката на правото на добавка по чл. 84 от КСО следва да се извършва само при наличие на българска пенсия.

 Въпрос 35

 Какви документи следва да представят българските граждани при подаване на заявление за отпускане (преразглеждане) на пенсия от Русия? Следва ли и за българските граждани задължително да се изискват удостоверение за родствени връзки/удостоверение за семейно положение и членове на семейството и декларация от лицето за последен адрес в Русия? Кои от показателите във формуляр dop.inf.1 и БГ/РФ2 следва да се попълват в този случай?

 Колко осигурителен (трудов) стаж, положен в Русия, е необходимо да има български гражданин, за да има право на руска пенсия?

 Отговор:

 При заявления с искане за преценка правото на руска пенсия, следва да бъдат представяни документите, посочени като приложение в списък към писмо № 91-01-188 от 06.07.2010 г. на Д "ЕРМД". Както е отбелязано в цитираното писмо, такива документи следва да представят, както гражданите на Руската федерация, така и гражданите на Република България. Удостоверение за семейно положение/удостоверение за родствени връзки се изискват с цел установяване на лицата на издръжка на пенсионера, доколкото съгласно руското пенсионно законодателство, при определяне на базовата част от руската пенсия, е възможно същата да бъде увеличена, според броя на лицата на издръжка на пенсионера.

 По отношение попълването на информацията, следва да се има предвид, че по възможност, според конкретната фактическа обстановка, се попълват всички отбелязани полета.

 Информация във връзка с условията за придобиване право на пенсия, съгласно разпоредбите на законодателство, което не е българско (чуждо законодателство), не следва да се предоставя на гражданите от страна на служители на НОИ. В случай, че лицата отправят такива запитвания, следва да бъдат информирани, че могат да оформят запитванията си писмено и когато се касае за държава, с която България прилага международен договор в областта на социалната сигурност НОИ съдейства, като препраща запитванията до съответната КИ.

 Дори при наличие на информация за условия за пенсиониране съгласно разпоредбите на чуждо законодателство, следва да се има предвид, че това в повечето случаи са общи условия и съответно чуждата КИ според фактическата обстановка за конкретното лице би могла да уведоми за други права или друго условие за пенсиониране. Предвид посоченото, когато такава информация бъде предоставена от служител на НОИ, вместо от чужда КИ, лицето може да бъде поставено в по-неблагоприятно положение и/или да има неблагоприятни за него последици.

 Въпрос 36

 Към нас се отправят питания по отношение на положен стаж в бившите републики на СССР и изпитваме затруднения по тълкуването на приложимостта на действащия договор с Руската Федерация при насочването на лицата към коя институция следва да се отнесат и най-важното кога и кой ще признае този стаж. В тази връзка искаме да ни уведомите приложим ли е договорът за друга бивша република, с която няма изричен друг двустранен договор и ако се подготвя подписването с някоя, да ни информирате.

 Отговор:

 На въпрос с идентично съдържание подробен отговор е даден с отговора на въпрос 3 от настоящето писмо. В допълнение уточняваме, че при подписване, съответно ратификация и влизане в сила на всеки нов международен договор в областта на социалната сигурност, след получаване на информация от

   Министерство на труда и социалната политика, Д "ЕРМД" своевременно изпраща информация, съответно текста на договора до всяко ТП на НОИ. С такава информация се актуализира и страницата на НОИ в Интернет.

 Въпрос 37

 При приемането на документи по заявления за отпускане на лична пенсия за ОСВ се установява положен стаж от лицето в бившия СССР, като е осигуряван от български работодател. Длъжни ли сме заявлението за отпускане на българската пенсия да приемем и за искане за преценка на пенсия от Руския пенсионен фонд или лицето изрично следва да поиска извършване на тази преценка по Руското законодателство? Същият въпрос възниква и при подаване на заявление за преизчисление на пенсията по чл. 102 от КСО със зачетен по предишни заявления на стаж, положен на територията на бившия СССР с български осигурител, при вече действащ двустранен договор, като на практика лицето представя документи по друг повод?

 Отговор:

 Когато лицето изрично не е посочило, че желае проверка за положен от него стаж на обекти в бившия СССР, за време през което е изпратен от български работодател и/или изрично не е поискало преценка правото му на руска пенсия, липсва правно основание длъжностното лице служебно да извършва действия, свързани с обработка на заявлението по такъв ред, тъй като липсва волеизявление на лицето. Видно от разпоредбите на самия договор преценка право на пенсия, както и преразглеждане на такава се извършват само при деклариран от лицето руски стаж, съответно при изрично искане за отпускане на руска пенсия/преразглеждане на българската.

 Информираме Ви, че изрично искане беше отправено от Д "ЕРМД" чрез електронна поща до всички ТП на НОИ за проверка на такъв стаж, като беше посочено, че в такива случаи копия от документите на лицата следва да се изпращат в Д "ЕРМД", независимо дали самите лица изрично са поискали преценяване на право за този стаж от ПФРФ или не са поискали такава преценка. Посоченото искане беше свързано със служебна проверка относно обектите, за които ПФРФ би потвърдил стаж, но не и със служебно преразглеждане пенсиите на лицата или служебно отпускане на пенсии.

 Лицата следва бъдат информирани за обстоятелствата, посочени с писмо № 91-01-22 от 18.01.2011 г. на Д "ЕРМД".

 Въпрос 38

 Жена, родена на 15.10.1948 г., с отпусната пенсия по § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО от 09.12.2008 г. и получаваща пенсия, отпусната от Русия, подава заявление на 26.05.2010 г. за преизчисление, като прилага документи за положен стаж в Русия.

 С наше писмо на руската КИ са изпратени приложения БГ/РФ 2 с отметка преразглеждане по договор, БГ/РФ 3 и БГ/РФ 5.

 На 14.09.2010 г. получихме от Пенсионния фонд на Руската Федерация приложение РФ/БГ 3 с потвърден осигурителен стаж в Русия 9 г. 10 м. 9 д. и РФ/БГ 4 с определен размер на руската пенсия 2162 рубли в състав - фиксиран базов размер (ФБР) - 1339 р. и осигурителна част от пенсията без ФБР - 823 р.

 С разпореждане, изготвено чрез електронна обработка със справка 01, пенсията е изменена от 14.09.2010 г.- датата на получаване в РУСО на руските документи. Определен е размер на пенсията 218.70 лв. при изплащан до тази дата след ежемесечната удръжка по § 9, ал. 4, т. 2 от ПЗР на КСО 202.00 лв. (размера на пенсията без удръжка е 230.45 лв.). Дълг не е възникнал и в разпореждането сме вписали текст за прекратяване на удръжката, а също така уведомяваме лицето, че за периода от 14.09.2010 г. до 31.10.2010 г. може да поиска удържаната в повече сума да му бъде възстановена по реда на чл. 129 от ДОПК.

 Въпросът ни е как следва да постъпим след тези наши действия? Следва ли да уведомим руската страна и следва ли да приложим процедурата по прилагане чл. 23 от договора, описана в указателно писмо изх. № 91-01-147/03.05.2010 г., част четвърта?

 Отговор:

 Предвид посоченото на руската КИ правилно са изпратени приложения БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3, но не е следвало да бъде изпращан формуляр БГ/РФ 5, тъй като не се касае за преизчисляване на размера на пенсията съгласно допълнителни документи.

 Разпоредбата на чл. 23 от договора определя, че пенсиите, отпуснати до влизането в сила на настоящия Договор, могат да бъдат преразглеждани съгласно разпоредбите му на основание заявление от лицата. Видно от съдържанието на разпоредбата, същата предвижда преразглеждане на всички пенсии до влизане в сила на договора, което включва както пенсиите, отпуснати до 01.01.2005 г. по денонсираната Спогодба, така и пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г.

 Преразглеждането на пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г., съгласно разпоредбите на договора по същество не води до промяна размера на тези пенсии.

 В конкретния случай, ако пенсията не беше определена на основание § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО, а беше отпусната на основание само на общото правило на чл. 68, ал. 1-3 от КСО, размерът на същата нямаше да бъде изменен.

 Посоченото означава, че изменението по същество е в резултат от прилагането на указанията, дадени с писмо № 91-01-7/06.01.2010 г. на Д "ЕРМД".

 По отношение преразглеждането на пенсия, определена по чл. 68, ал. 1-3 от КСО и § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО (в случай, че срокът на погасяване на осигурителните вноски за недостигащ осигурителен стаж към датата на преразглеждане не е изтекъл) правилно са приложени цитираните указания.

 Във връзка с изменения размер на българската пенсия, следва на ПФРФ да бъде изпратен формуляр БГ/РФ 4.

 Въпрос 39

 В случаите, когато е подадено заявление за преценка на право на пенсия по условията на руското законодателство, без да е приложена справка за заплатата за всеки 5 поредни години трудова дейност до 01.01.2002 г., осъществявана на територията на Руската Федерация (СССР) и заявителят е уведомен с обратна разписка да представи липсващия документ, какви действия следва да се предприемат след изтичане на 3-месечния срок по чл. 1, ал. 5 от НПОС?

 Отговор:

 След изтичане на определения срок, съответните формуляри, заедно с приложените от лицето документи, свързани с преценка правото на руска пенсия, следва да бъдат изпратени на ПФРФ, като се посочи, че лицето, след като е уведомено, не е представило Справка за заплатата за които и да е 5 поредни (последователни) години трудова дейност до 01.01.2002 г.

 Въпрос 40

 Руска гражданка, получаваща пенсия за старост от Русия се премества да живее в България през 2000 г. Съгласно чл. 5 и чл. 7 от Спогодбата между СССР и НРБ на лицето се отпуска българска пенсия за осигурителен стаж и възраст, като руският стаж е зачетен като български. Лицето няма български осигурителен стаж. Със заявление от 20.05.2010 г. лицето иска отпускане на пенсия за старост от Русия. Изпратен е формуляр БГ/ РФ 2 до Пенсионния фонд на Русия. Ако бъде отпусната руска пенсия, следва ли да се прекрати българската и на какво основание? Евентуално формираната надвзета сума следва ли да се събира от лицето?

 Отговор:

 Няма възможност да се използва програмен продукт NPSQL за преразглеждане съгласно разпоредбите на договора в случаите, при които българската пенсия е определена за изцяло руски стаж (по денонсираната спогодба). В този случай се изготвя разпореждане по образец (ръчно разпореждане) - Приложение 2 или Приложение 3, според това дали след извършената преценка пенсията се прекратява или се запазва изплащаният размер. За целите на тази преценка, посоченият от ПФРФ размер в рубли следва да бъде превърнат в лева, като се използва валутният курс на БНБ към датата на заявлението на лицето.

 Както е вписано в текста на разпореждането по образец - Приложение 2, изплащаната българска пенсия до датата на отпускане на руската пенсия се прекратява на основание чл. 96, ал. 1, т. 4 и ал. 2 от КСО.

 Информация за курса на БНБ следва да се получава от сайта на БНБ - www.bnb.bg, съгласно посочения в отговора на въпрос 12 ред.

 Сумите, които следва да се събират, според характера си са суми, възникнали в резултат на прилагане на международен договор и същите се събират по реда на чл. 114, ал. 2 от КСО и чл. 12, ал. 5 от НПОС.

 Въпрос 41

 Жена, родена през 1939 г., получава лична пенсия за ОСВ, отпусната от 1994 г., като е зачетен 23 години руски осигурителен стаж и 12 години български осигурителен стаж. Със заявление от 20.05.2010 г. иска отпускане на руска пенсия. Ако бъде отпусната руска пенсия, какво следва да се направи с българската, тъй като лицето няма право на пенсия по условията на КСО и не може да бъде преизчислена?

 Отговор:

 Във връзка с преразглеждането на пенсиите за разлика от европейските регламенти, разпоредбите на които (чл. 87 от Р 883/2004 и чл. 94 от Р 1408/71) изрично определят, че правата на лице, на което е отпусната пенсия преди датата на прилагане на регламента, могат да бъдат преразгледани по молба на заинтересованото лице, видно от съдържанието на разпоредбата на чл. 23 от договора, не се преразглежда правото на лицето на пенсия, а се преразглежда само размерът на същата.

 Посоченото означава, че в конкретния случай, ако бъде отпусната руска пенсия, размерът на българската пенсия ще се определи само за българския стаж (12 години), без да се преразглежда правото (според действащите към момента на преразглеждане условия на КСО за отпускане на съответния вид пенсия). Сборът от определения размер на българската пенсия само въз основа на българския стаж, сумиран с размера на руската пенсия, превърнат в лева, ще бъде сравнен с получавания размер на пенсията (българска пенсия за общия стаж - български и руски) и ще се постанови изплащане на по-благоприятния размер.

 Преценка на право се извършва само с оглед приравняване на българската пенсия на минималния размер за съответния вид.

 Въпрос 42

 Лицето получава лична ИОЗ, считано от 14.10.2005 г., само с български стаж - 30 г. 01 м. 03 дни. Със заявление от 09.04.2010 г. иска отпускане на лична ОСВ пенсия, като бъде взет под внимание и руски осигурителен стаж. Не желае отпускане на руска пенсия. Само с българския стаж не придобива право на пенсия - не работи от 12.06.2007 г. и към датата на заявлението има възраст 62 г. 08 м. 17 дни и сбор точки 92 г. 09 м. и 20 дни. С формуляр

   РФ/БГ-3, получен на 19.08.2010 г. Руският пенсионен фонд потвърждава 3 г. 3 м. и 7 дни осигурителен стаж, с който лицето придобива право на пенсия. От коя дата следва да се отпусне личната ОСВ пенсия: от 20.03.2010 г. - влизане в сила на договора; от 09.04.2010 г. - датата на заявление; от 19.08.2010 г. - датата на получаване на формуляра за потвърждаване на руския стаж?

 Отговор:

 В договора не са установени срокове, в които компетентните институции да се произнасят, а се следват сроковете, установени в националните законодателства на всяка държава.

 В конкретния случай, само въз основа на българския осигурителен стаж на лицето не възниква право на лична пенсия за ОСВ, поради което след получаване на потвърдения от ПФРФ руски осигурителен стаж следва да бъде извършена преценка при прилагане разпоредбите на договора за сумиране на осигурителен стаж.

 Общото правило на чл. 94, ал. 1 от КСО предвижда, че пенсиите се отпускат от датата на придобиване на правото, а за пенсиите за осигурителен стаж и възраст - от датата на прекратяване на осигуряването, ако заявлението с необходимите документи е подадено в 6-месечен срок от придобиване на правото, съответно от прекратяване на осигуряването. Ако документите са подадени след изтичане на 6-месечния срок от придобиване на правото, съответно от прекратяване на осигуряването, пенсиите се отпускат от датата на подаването им.

 В конкретния случай лицето придобива право на пенсия с прилагане правилото за сумиране на осигурителен стаж, т.е. от датата на влизане в сила на договора и подаденото от него на 09.04.2010 г. заявление за отпускане на лична пенсия за осигурителен стаж и възраст, се явява подадено в 6-месечен срок, поради което пенсията следва да бъде отпусната, считано от 20.03.2010 г.

 Въпрос 43

 На лицето е отпусната лична ОСВ пенсия по условията на § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО, считано от 08.01.2009 г., при 29 г. 04 м. 15 дни български осигурителен стаж и 04 г. 06 м. 14 дни стаж по § 9, ал. 3 със срок на погасяване до 08.01.2017 г. Руски стаж не е зачитан. Със заявление от 28.04.2010 г. лицето иска руския стаж да се прибави към българския и да се преразгледа пенсията. След изясняване лицето декларира, че получава руска пенсия, считано от 21.06.2005 г. и че желае руския стаж да се прибави към българския за правото на пенсия и да се намали продължителността на недостигащия стаж по § 9, ал. 3. Какво следва да се предприеме в случая?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 23 от договора, определя, че пенсиите, отпуснати до влизането в сила на настоящия договор, могат да бъдат преразглеждани съгласно разпоредбите му на основание заявление от лицата. Видно от съдържанието на разпоредбата, същата предвижда преразглеждане на всички пенсии до влизане в сила на договора, което включва както пенсиите отпуснати до 01.01.2005 г. по денонсираната Спогодба, така и пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г.

 Преразглеждането на пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г. съгласно разпоредбите на договора по същество не води до промяна размера на тези пенсии.

 В конкретния случай, ако пенсията не беше определена на основание § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО, а беше отпусната на основание само на общото правило на чл. 68, ал. 1-3 от КСО, размерът на същата нямаше да бъде изменен.

 Посоченото означава, че изменението по същество е в резултат от прилагането на указанията, дадени с писмо № 91-01-7/06.01.2010 г. на Д "ЕРМД".

 По отношение преразглеждането на пенсия, определена по чл. 68, ал. 1-3 от КСО и § 9, ал. 3 от ПЗР на КСО (в случай че срокът на погасяване на осигурителните вноски за недостигащ осигурителен стаж към датата на преразглеждане не е изтекъл) по аналогия са приложими цитираните указания.

 Предвид изложеното, на руската КИ следва да се изпратят формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3.

 След получаване на формуляр РФ/БГ 3 с потвърдения от ПФРФ руски осигурителен стаж, при положение че срокът на погасяване на осигурителните вноски за недостигащ осигурителен стаж към датата на преразглеждане не е изтекъл, пенсията се преразглежда, като размерът на недостигащия осигурителен стаж се намалява с размера на потвърдения руски осигурителен стаж и съответно се събират изплатените в по-голям размер суми, по реда, посочен с писмо № 91-01-7/6.01.2010 г. на Д "ЕРМД".

 Във връзка с изменения размер на българската пенсия, следва на ПФРФ да бъде изпратен формуляр БГ/РФ 4.

 Въпрос 44

 Лицето получава лична пенсия за ИОЗ, считано от 30.06.2006 г., с ДИ - 27.10.2004 г. само с български осигурителен стаж. Има потвърден стаж до ДИ от Литва - 01 г. 09 м. 16 дни и разпореждане, че пенсията се наблюдава по Регламент с показатели DKP - 98 и DKP_WORK - 27. Със заявление от 05.05.2010 г. иска да се зачете руски стаж за периода от 10.10.1966 г. до 05.07.1975 г. (различен от този, потвърден от Литва) към пенсията за ИОЗ. Впоследствие е уточнено с лицето, че желае отпускане на руска пенсия за старост. При евентуално отпускане на пенсия и потвърждаване на стаж от Русия какви показатели трябва да се подават - по Регламента или по договора и следва ли да се уведомява Литва?

 Отговор:

 Доколкото във въпроса не е посочено гражданството на лицето, се приема, че заявителят е български или руски гражданин (т.е. попада в персоналния обхват на договора между РБ и РФ).

 В конкретния случай е установено, че лицето има стаж, придобит съгласно законодателствата на Литва и България и съответно има отпусната лична пенсия ИОЗ при прилагане разпоредбите на Р 1408/71.

 По искането за преценка правото на руска пенсия на лицето на руската КИ следва да се изпратят формуляри БГ/РФ 2 и БГ/РФ 3.

 Разпоредбите на Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност не предвиждат възможност за сумиране на стаж в трета държава.

 Посоченото означава, че по отношение на това лице определената вече българска пенсия не следва да се преразглежда.

 В случай, че лицето придобива право на руска пенсия и ПФРФ му отпусне такава, българската пенсия остава определена съгласно разпоредбите на европейските регламенти и с подадените стойности на показателите по регламент (предвид възможността за изменение).

 Въпрос 45

 С разпореждане от 14.05.2010 г. на лицето е отпусната лична ОСВ пенсия по § 5, ал. 4 от ПЗР на КСО, считано от 05.09.2009 г. при 30 г. 03 м. и 04 дни осигурителен стаж от III-та категория, от който 26 г. 05 м. 13 дни учителски стаж. Със заявление от 25.05.2010 г. иска към българския стаж да се зачете стажа в Русия (2.10.1972 г. - 3.02.1975 г.). Не желае пенсия от Русия. Следва ли да се иска от Русия РФ/БГ-3 и ако потвърдят стаж, какво следва да се прави?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 23 от договора, определя, че пенсиите, отпуснати до влизането в сила на настоящия договор, могат да бъдат преразглеждани съгласно разпоредбите му на основание заявление от лицата. Видно от съдържанието на разпоредбата, същата предвижда преразглеждане на всички пенсии до влизане в сила на договора, което включва както пенсиите, отпуснати до 1.01.2005 г. по денонсираната спогодба, така и пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г.

 Преразглеждането на пенсиите, отпуснати (само за български осигурителен стаж) в периода от 01.01.2005 г. до 20.03.2010 г. съгласно разпоредбите на договора, по същество не води до промяна размера на тези пенсии.

 В конкретния случай заявлението с искане за зачитане на руски стаж е подадено след влизане в сила на договора между РБ и РФ и се явява по същество заявление за преразглеждане на пенсията съгласно разпоредбите на договора. В този случай лицето не може да прави отказ от преценка на правото на руска пенсия.

 Посоченото означава, че пенсията, макар и с начална дата преди влизане в сила на договора, доколкото в същия е предвидено, че по заявления от лицата пенсиите, отпуснати до влизането му в сила, се преразглеждат съгласно разпоредбите му, следва да бъде преразгледана, като за целта бъде издадено разпореждане по образец (ръчно разпореждане) - Приложение 1.

 Разпоредбата на чл. 10, ал. 2 от договора определя, че когато съгласно законодателството на една от Договарящите се страни правото на пенсия възниква и без зачитането на осигурителния (трудов) стаж, придобит на територията на другата Договаряща се страна, то първата Договаряща се страна отпуска пенсия на основание своя осигурителен (трудов) стаж.

 Посоченото означава, че в конкретния случай, предвид факта, че българският осигурителен стаж на лицето е достатъчен за придобиване правото на пенсия на основание § 5, ал. 4 от ПЗР на КСО, пенсията се определя само въз основа на българския осигурителен стаж. При преизчисление съгласно разпоредбите на договора не се преразглежда правото на пенсия, а се преразглежда размерът на определената такава.

 Предвид изложеното липсва правно основание потвърден от ПФРФ руски осигурителен стаж да бъде включен за определяне размера на българската пенсия при преизчислението й съгласно разпоредбите на договора.

 Въпрос 46

 Със заявление от 21.07.2010 г. лицето иска да му бъде отпусната социална пенсия за старост по чл. 89 от КСО. Декларира, че няма осигурителен стаж в България, но има около 25 г. руски осигурителен стаж и е получавало руска пенсия. Според заявителят изплащането на руската пенсия е прекратено с денонсирането на Спогодбата между НРБ и СССР, но същият не разполага с документ за прекратяване на пенсията. Какъв формуляр и какви документи следва да се изпратят в Русия? Следва ли да се постанови разпореждане за отказ на социалната пенсия за старост преди получаване на отговор от Русия?

 Отговор:

 Съгласно чл. 89 от КСО право на социална пенсия за старост имат лицата, които са навършили 70-годишна възраст, когато годишният доход на член от семейството към датата на навършване на възрастта е по-малък от сбора на гарантирания минимален доход, установен за страната за последните 12 месеца.

   Към заявлението за преценка право на такава пенсия се прилага декларация по утвърден образец за семейно и имотно състояние и годишен доход на член от семейството.

 Видно от данните в тази декларация се вписва и информация за получавани пенсии и добавки от заявителя.

 В конкретния случай има данни, че заявителят има руски осигурителен стаж (няма български такъв) и следва да бъде уведомен за прилагането на договора между РБ и РФ за социална сигурност и възможността за определяне на руска пенсия и изплащането й чрез българската КИ.

 Независимо дали лицето получава руска пенсия или е получавало такава и същата действително е прекратена (съгласно предоставената от него информация), следва да бъде извършена проверка чрез ПФРФ за декларираното обстоятелство.

 В случай, че ПФРФ потвърди, че вече няма право на руска пенсия съгласно разпоредбите на договора, преценка на правото на социална пенсия за старост следва да бъде извършена, като се приеме фактът, че заявителят не получава пенсия.

 Въпрос 47

 Със заявление от 30.08.2010 г. лицето иска отпускане на лична пенсия за ОСВ. Има български осигурителен стаж 21 г. 11 м. и 9 дни до 12.12.2000 г. От 12.12.2000 г. до 31.07.2010 г. е изпратен на работа в Русия от БАН. От представените документи за осигурителен стаж и осигурителен доход е видно, че са зачетени по 30 работни дни всяка календарна година от 2000 г. до 2010 г. За същия период лицето представя документи за стаж и доход от Русия. Следва ли да се зачита стажът за неплатен отпуск, при условие че се дублира с руския стаж, като се има предвид че: за времето от 12.12.2000 г. до 31.12.2004 г. има действаща спогодба; от 01.01.2005 г. до 19.03.2010 г. няма действащ договор; от 20.03.2010 г. до 31.07.2010 г. има действащ договор?

 Отговор:

 Разпоредбата на чл. 4, ал. 2 от денонсираната Спогодба между НРБ и СССР за социално обезпечаване определя, че изчисляването на стажа за времето на работа във всяка от Договарящите страни, се извършва по законодателството на тази Договаряща страна, на територията на която е протекла работата или приравнената към нея дейност.

 В конкретния случай, видно от потвърдения стаж на лицето не може да се счете, че е командировано, тъй като за целия период са внасяни осигурителни вноски в руската осигурителна система, а изпращането от БАН е свързано само с разрешение за ползване на неплатен отпуск за всичките години на работа в Русия, част от който, съгласно българското законодателство (КТ), българският осигурител е взел предвид (в размер на 30 работни дни за всяка календарна година).

 Предвид факта, че в случая лицето не е командировано, а е наето от руски работодател и същевременно не е освободено от българския работодател, е приложима разпоредбата на чл. 4, ал. 2 от денонсираната спогодба и съответно периодът от 12.12.2000 г. до 31.12.2004 г. следва да се вземе предвид само като руски осигурителен стаж.

 За периода от 01.01.2005 г. до 19.03.2010 г. няма действащ международен договор в областта на социалната сигурност между РБ и РФ, поради което се вземат предвид 30 работни дни за всяка календарна година, като български осигурителен стаж. Предвид факта, че същите се припокриват със зачетен руски осигурителен стаж, за преценка правото на пенсия тези периоди се вземат веднъж, като придобити от една държава, а при определяне размера на българската пенсия участват като български осигурителен стаж и се взема предвид български осигурителен доход (МРЗ).

 От 20.03.2010 г. е в сила Договора между Република България и Руската Федерация за социална сигурност и съгласно чл. 6, ал. 1 от него осигурените лица се подчиняват на законодателството на тази Договаряща се страна, на територията на която извършват трудова дейност.

 В конкретния случай не се касае за лице, което е командировано, поради което съвпадащият период от 20.03.2010 г. представлява руски осигурителен стаж и този период не следва да се зачита като български осигурителен стаж.

 Когато има данни за командироване, следва да се изиска от осигурителя да представи формуляр "Удостоверение за приложимо законодателство" (Приложение 1), издаден от съответната ТД на НАП.

